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Freestyle
Watch the ‘How to Build’ video now

Sehen Sie sich jetzt das ‘Wie baut man?’ Video an
Regardez maintenant le tutoriel d’assemblage
Bekijk nu de instructievideo
Guarda adesso il video di montaggio
Puedes ver el vídeo de montaje ahora 
Titta på instruktionsvideon nu
Se instruktionsvideoen nu
Se instruksjonsvideoen nå
Obejrzyj teraz film instruktażowy

www.omlet.co.uk/how_to_build



You will need...
DE Das brauchen Sie... · FR Vous aurez besoin de... · NL Wat u nodig heeft... · IT Avrai bisogno... · ES Necesitará · SE Du behöver... 
DK Du skal bruge... · NO Du vil trenge... · PL Czego potrzebujesz... 

United Kingdom 01295 500900 hello@omlet.co.uk www.omlet.co.uk

United States 646-434-1104 info@omlet.us www.omlet.us

Australia 02 8103 4124 info@omlet.com.au www.omlet.com.au

Ireland 01 513 7973 hello@omlet.co.uk www.omlet.ie

Deutschland 0451 8118 9058 hallo@omlet.de www.omlet.de

Austria 0720 115240 hallo@omlet.de www.omlet.de

France 04 11 92 12 80 info@omlet.fr www.omlet.fr

Nederland 085 888 3571 vragen@omlet.nl www.omlet.nl

Belgium FR 02 808 85 07 info@omlet.fr www.omlet.fr

Belgium NL 09 298 04 69 vragen@omlet.nl www.omlet.nl

Switzerland DE 022 518 24 59 hallo@omlet.de www.omlet.de

Switzerland FR 021 588 14 88 info@omlet.fr www.omlet.fr

Italia 0294 752010 info@omlet.it www.omlet.it

España 0932 201 199 info@omlet.es www.omlet.es

Sverige 084468 6558 hej@omlet.se www.omlet.se

Danmark 89 87 06 83 info@omlet.dk www.omlet.dk

Norge 08 4468 6558 hei@omlet.no www.omlet.no

Polska 22 307 01 69 czesc@omlet.com.pl www.omlet.com.pl

055.0022 Cat Lounger Fixings

Nylon Washer
800.0357

x8

Sex Bolt
M6 x 12mm
800.0353

x4

Barrel Nut
M6 x 15mm
800.0283

x4

Self Drilling 
Woodscrew

25mm No6 x 1 Pozi Csk
800.0230

x8

Horizontal Pole Bracket Shim 47
055.1150

x4

Horizontal Pole Bracket 
Shim 39
055.1151

x4

Perch Bracket
055.1252

x4

Perch 140
055.1254

x4

Cat Lounger
055.1408

x1
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055.0204 Packed Cat Lounger055.0095 Cat Lounger Atachment Kit

DE Das haben Sie erhalten · FR Ce que vous avez reçu · NL Wat u heeft ontvangen · IT Cosa hai ricevuto · ES  Qué ha recibido · SE Vad du har fått 
DK Du har modtaget · NO Hva du har mottatt · PL Co otrzymałaś/eś

What you have received
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DE Bitte beachten Sie zur Montage der Stangen zunächst die Gebrauchsanleitung des Kratzbaums errichten, Sie sie genau 
75.5cm (2’6”) voneinander entfernt.
FR Veuillez d’abord vous référer au manuel principal de l’arbre à chat pour assembler les poteaux, placez-les exactement à 
75.5cm (2’6”) d’écart
NL  Raadpleeg eerst de hoofdhandleiding van de krabpaal om de palen te monteren plaats ze dan precies 75.5cm (2’6”) bij elkaar 
vandaan.
IT Si prega di fare prima riferimento al manuale del tiragraffi per assemblare i pali, posizionali esattamente a distanza di 
75.5cm(2’6”)
ES Consulte primero el manual maestro del árbol del gato para ensamblar los postes, colóquelos a 75.5cm (2’6”) de distancia 
exactamente uno del otro.
SE Se kattträdets mastermanual först för att montera stolparna, ställ dem exakt 75.5cm (2’6”) ifrån varandra.
DK Se venligst kattetræets mastermanual først for at samle stængerne, så placér dem med præcis 75.5cm (2’6”) afstand imel-
lem.
NO Vennligst se cat tree master manualen først for å sette sammen stengene, Om du vil ha 2 stenger eller flere og feste dem 
sammen må du plassere dem slik at det er akkurat 75.5cm (2’6”) mellom dem.
PL Najpierw zapoznaj się z instrukcją obsługi drapaka dla kota, aby złożyć tyczki, rozstaw je dokładnie 75.5cm (2’6”) od siebie.  

Please refer to the cat tree master manual first to assemble the poles, set 
them exactly 75.5cm (2’6”) apart. 

75.5cm

2’6”



DE Die verschiedenen Stangendurchmesser erfordern jeweils verschiedene Unterlegscheiben
FR Les différents diamètres de poteaux nécessitent différentes cales de support
NL Gebruik de juiste vulring voor de verschillende paaldiameters · IT Diversi diametri dei pali richiedono diversi spessori
ES Diferentes diámetros de postes requieren diferentes calzas de soporte
SE Beroende på stängernas tjocklek behöver du använda olika distansbrickor
DK Der skal anvendes forskellige klodser alt efter stangens diameter
NO Avhengig av tykkelsen på stengene, må du bruke forskjellige avstandsstykker
PL Różne średnice słupków wymagają różnych podkładek wspornikowych

Different pole diameters require different bracket shims

055.1150

055.1151
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Repeat steps 1-3 on all 4 brackets.
DE Wiederholen Sie die Schritte 1-3 für alle 4 Klammern.
FR  Répétez les étapes 1 à 3 pour les 4 supports.
NL Herhaal stappen 1-3 voor alle 4 beugels.
IT Ripetere i passaggi 1-3 per tutte e 4 le staffe. 
ES Repita los pasos 1 a 3 en los 4 soportes.
SE Repita los pasos 1 a 3 para los 4 soportes.
DK  Gentag trin 1-3 for alle 4 parenteser. 
NO Gjenta trinn 1-3 for alle 4 parenteser.
PL Powtórz kroki 1-3 dla wszystkich 4 nawiasów.



x4

800.0357

x2

x2

800.0283

800.0353

05

Partially tighten
Teilweise anziehen
Serrez partiellement
Zet deels vast
Parzialmente stretto
Parcialmente apretado
Delvis åtspänd
Stram delvist til
Stram delvis
Dokręć częściowo

UKUK
DEDE
FRFR
NLNL
ITIT
ESES
SESE
DKDK
NONO
PLPL

Fully tighten
Vollständig anziehen
Serrez complétement
Zet volledig vast
Completamente stretto
Totalmente apretado
Helt åtspänd
Stram helt til
Stram helt
Dokręć całkowicie

UKUK
DEDE
FRFR
NLNL
ITIT
ESES
SESE
DKDK
NONO
PLPL

x4



055.1208

Secure with fabric strap, close push button.
DE Mit Stoffband sichern, Druckknopf schließen. · FR  Fixez avec une sangle en tissu, fermez le bouton poussoir.
NL Vastzetten met stoffen band, drukknop sluiten. · IT Fissare con cinturino in tessuto, pulsante di chiusura.
ES Asegure con correa de tela, cierre el botón. · SE Säkra med tygrem, stäng tryckknapp.
DK Fastgøres med stofstrop, luk trykknap. · NO Fest med stoffrem, lukk trykknapp.
PL  Zabezpiecz paskiem z tkaniny, zamknij przycisk.
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Repeat on other side
Auf der anderen Seite wiederholen 
Répétez l’opération de l’autre côté 
Herhaal aan het andere zijde
Ripetere sul lato opposto
Repetir en la otra cara
Upprepa på andra sidan
Gentag på den anden side
Gjenta på den andre siden
Zrób to samo po drugiej stronie

UKUK
DEDE
FRFR
NLNL
ITIT
ESES
SESE
DKDK
NONO
PLPL



Please Reuse, 
Compost, 
Recycle.
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